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WST P  

 
Celem niniejszego artyku u jest analiza nowego, wyst puj cego w Unii 

Europejskiej zjawiska migracyjnego, rozpatrywanego pod wzgl dem psy-

chospo ecznym, socjologicznym oraz politologicznym. Badania zosta y 
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przeprowadzone na grupie 11 m odych mieszka ców miast z wykszta ce-

niem wy szym, pochodz cych z ró nych krajów Europy, którzy po sko -

czeniu studiów wyemigrowali do dwóch stolic Europy Zachodniej: Londy-

nu i Wiednia. Analiza bada  zosta a dodatkowo poparta zestawem 13  

wywiadów, przeprowadzonych w Domadossoli (W ochy), podczas spotka-

nia koordynatorów europejskiego projektu po wi conego migracji powrot-

nej „Central Europe Re-Turn Project”. Poni ej zamieszczamy krótki opis 

wykorzystanych róde .  

 

Miasta, w których zosta y przeprowadzone wywiady: Londyn, Wiede   

i Domodossola. 

 Okres bada : 2012-2013 

Wiek badanych : 20-30 lat 

 Grupa badanych: 24 osoby, w tym: 

Londyn: 8 

narodowo : 3 Niemców, 2 Polaków, 2 W ochów, 1 Hiszpan 

p e : 5 m czyzn i 3 kobiety 

  Wiede : 3 

narodowo : 1 W oszka, 1 Francuz, 1 Ukrainka 

p e : 1 m czyzna, 2 kobiety 

Domodossola: 13 wywiadów przeprowadzonych w ród ko-

ordynatorów projektu „Re-Turn”, który ma na celu wspiera-

nie powrotów emigrantów do ich ojczystych regionów,  

w szczególno ci emigrantów z Europy Wschodniej, którzy 

wyemigrowali do bogatszych i lepiej rozwini tych pa stw 

Europy Zachodniej i Pó nocnej. 

  

Jak zauwa ymy, wachlarz mo liwo ci wspó czesnego pokolenia wci  

si  poszerza. Niemal e nieograniczona wolno  przemieszczania si  zapew-

nia coraz wi cej mo liwo ci interakcji. Pomimo to nowi migranci musz  

nieuchronnie zmierzy  si  z licznymi barierami zarówno kulturowymi, jak  

i j zykowymi, co cz sto doprowadza ich do odkrycia w sobie wi kszego po-

czucia przynale no ci do spo eczno ci, z której pochodz .  
 
  

1. PROFIL PSYCHOSPO ECZNY 
 

Analizuj c dane zebrane podczas wywiadów przeprowadzonych w ród 

migrantów pod wzgl dem psychospo ecznym, mo emy zauwa y , e to -

samo  etniczna, rozumiana jako poczucie przynale no ci do konkretnej 
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grupy kulturowej, zyskuje szczególne znaczenie w a nie w kontek cie wie-

lokulturowo ci, w której niezwykle istotne jest zetkni cie si  grup wi kszo ci  

i mniejszo ci. W tym przypadku to samo  etniczna staje si  jedn  z kategorii 

spo ecznych, umo liwiaj cych zarówno definiowanie siebie, jak i odró nia-

nie si , co wynika z poni szego przyk adu: 
 

„Mam wra enie, e jestem bardziej skupiona na polsko ci, na byciu Polk … Po 

przeprowadzce tutaj, niemieszkaniu w moim kraju, sta am si  bardziej patriotyczna 

ni  wtedy, gdy by am tam… My l , e teraz czuj  si  bardziej Polk  ni  przedtem” 

(wywiad 1, Polka w Londynie).  

  

Imigrant przybywaj cy do nowego kraju musi skonfrontowa  si  z dwo-

ma ró nymi systemami kulturowymi: grupy etnicznej, do której nale y, oraz 

spo eczno ci, która go przyjmuje. W tej sytuacji imigrant ma do wyboru kon-

tinuum mo liwo ci, pocz wszy od zachowania w asnych zwyczajów, a sko -

czywszy na przyj ciu nowego modelu ycia. 

Wielu autorów czy badania nad to samo ci  etniczn  z badaniami do-

tycz cymi akulturacji, a zatem analizy zmian, które mo na odnotowa   

w postawach kulturowych, wierzeniach, zachowaniach w momencie ze-

tkni cia si  dwóch kultur. Zmiany to samo ci etnicznej s  jednak t  oznak  

akulturacji, która skupia si  na subiektywnym poczuciu przynale no ci do 

grupy etnicznej lub kulturowej, na podstawie dostrzegania w sobie okre lo-

nych cech fizycznych, psychologicznych lub spo ecznych. 

Bazuj c na modelu opracowanym przez Berry’ego (1990; 1997), spró-

bujmy przeanalizowa  wywiady przeprowadzone z imigrantami w europej-

skich metropoliach,  aby zbada  nastawienie imigrantów do w asnej kultury 

i do kultury kraju przyjmuj cego.  

Wed ug zaproponowanego modelu wybory cz onków grupy mniejszo ci 

mog  si  ró ni  w dwóch aspektach. Pierwszy odnosi si  do zwi zku  

z kultur  kraju pochodzenia – w tym przypadku mo liwo ci wyboru ró ni-

cuj  si  od zachowania tych zwi zków do ca kowitego ich porzucenia. Dru-

gi aspekt dotyczy zwi zku z kultur  kraju przyjmuj cego – tutaj wybór mo-

e oscylowa  pomi dzy odrzuceniem a przyj ciem. 

Wychodz c z takich przes anek teoretycznych, mo emy wyró ni  cztery 

mo liwe strategie akulturacji: 

 integracja: charakteryzuje si  zachowaniem kultury ojczystej i równo-

cze nie przyj ciem kultury pa stwa przyjmuj cego, 

 asymilacja: przewiduje wy czne przyj cie kultury oferowanej przez 

pa stwo przyjmuj ce i porzucenie kultury ojczystej, 

 separacja: zak ada odrzucenie kultury kraju przyjmuj cego i zacho-

wanie kultury ojczystej, 
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 marginalizacja: charakteryzuje si  porzuceniem kultury w asnego kra-

ju ojczystego i odrzuceniem kultury oferowanej przez nowe pa stwo. 

Analizuj c wywiady przeprowadzone z opisan  grup  badanych, mo -

na zaobserwowa , e: 

 w pi ciu wywiadach nie pojawiaj  si  dane maj ce znaczenie dla ce-

lów naszej pracy, 

 w czterech przypadkach wydaje si , e pojawiaj  si  elementy wska-

zuj ce na strategi  integracji, która charakteryzuje si  zachowaniem kultury 

ojczystej i równoczesnym przyj ciem kultury kraju przyjmuj cego. 

Zachowanie kultury ojczystej wynika z subiektywnego poczucia przyna-

le no ci do miejsca pochodzenia, z utrzymywania kontaktu z rodzin   

i przyjació mi, a tak e z faktu ledzenia dzienników i programów telewizyj-

nych swojego kraju. Nabywanie kultury kraju przyjmuj cego, w tym  

wypadku kraju wielokulturowego, rodzi si  natomiast z nawi zywania kon-

taktów z innymi, funkcjonuj cymi w danym miejscu spo eczno ciami,  

z przywi zania si  do miasta i ludzi, którzy w nim yj , a przede wszystkim 

z docenienia mo liwo ci, jakie oferuje nowe miasto, ró norodno ci kultur. 

Osoby zintegrowane potwierdzaj , e ledz  tak e wiadomo ci w dzienni-

kach i telewizji kraju przyjmuj cego. 

Wydaje si , e z takiego podej cia wy ania si  koncepcja cz owieka jako 

jednostki wolnej, mog cej przemieszcza  si  tam, gdzie zechce. Poni ej 

przedstawiamy fragment wywiadu, w którym uwidocznia si  strategia inte-

gracji: 
 

„Przede wszystkim, kiedy tu przyjecha em, zakocha em si  w mie cie. Kocha em je… 

Ale… To jest powód, dla którego zosta em. To miasto daje ci mnóstwo mo liwo ci. 

Mo esz z nich po prostu skorzysta , oczywi cie – je li chcesz” (wywiad 2, Polak  

w Londynie). 

 

Wydaje si , e w adnym z wywiadów nie przejawia si  postawa asymi-

lacji,  charakteryzuj ca si  ca kowitym przyj ciem kultury kraju przyjmuj -

cego i porzuceniem kultury w asnego kraju pochodzenia. 

W jednym wywiadzie przejawiaj  si  elementy typowe dla postawy se-

paracji, charakteryzuj cej si  zachowaniem kultury ojczystej i odrzuceniem 

kultury kraju przyjmuj cego. Jak wynika z przeprowadzonego wywiadu, do 

elementów wskazuj cych na zachowanie kultury kraju pochodzenia nale : 

silne subiektywne poczucie przynale no ci do ojczyzny, t sknota za do-

mem, a tak e wra enie znajdowania si  w nieodpowiednim miejscu, silna 

potrzeba nauczenia swoich dzieci dorastaj cych w kraju przyjmuj cym oj-

czystego j zyka oraz obawa, e mog  go one nie przyswoi .  
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Odrzucenie kultury pa stwa przyjmuj cego przejawia si  w niech ci 

prowadzenia rozmów z dzie mi w j zyku zamieszkiwanego kraju, w braku 

miejscowych przyjació  oraz przewidywaniu, e nigdy nie b dzie si  ich 

mia o, a tak e w trudno ciach z poprawnym u ywaniem j zyka obcego, 

opanowywanego w celach komunikacyjnych, co z kolei skutkuje wci  po-

wracaj cym uczuciem frustracji.  
 

„[…] Tak d ugo, jak tu yj , jestem st skniona za domem. Teraz musz  wraca  do 

Polski co 3 miesi ce, inaczej nie czuj  si  tutaj komfortowo. […] Bardzo t skni  za 

moim krajem, bardzo. Bardzo du o opiekuj  si , sp dzam mnóstwo czasu z moimi 

dzie mi, ucz c je polskiego. Zajmuj  si  nimi, czytam im i mówi  w zasadzie tylko 

po polsku. Cierpi , poniewa  one mówi  do mnie g ównie po angielsku i to jest dla 

mnie du y problem, dla mnie… Nie chc  mówi  po angielsku. Odrzucam to. Nie s -

dz , abym kiedykolwiek by a w stanie nawi za  przyja  z kim , kogo ojczystym j -

zykiem jest angielski. Migracja nie mo e by  dla mnie wieczna, poniewa  je li umr , 

moje cia o wróci do Polski” (wywiad 1, Polka w Londynie). 

 

Na koniec, w jednym z wywiadów zdaje si  przejawia  postawa margi-

nalizacji, charakteryzuj ca si  odrzuceniem kultury kraju przyjmuj cego  

i porzuceniem kultury kraju pochodzenia. Osoba, z któr  przeprowadzono 

wywiad, nie wydaje si  zainteresowana pa stwami samymi w sobie, a tak e 

ich ewentualnymi powi zaniami równie  na poziomie spo eczno-kulturo-

wym, lecz skupia si  wy cznie na warto ciach uniwersalnych. 
 

„Du o podró uj , mieszka em w wielu europejskich miastach. Mam hiszpa ski 

paszport, ale nie jestem patriot . Nie wierz  w pa stwa, rz dy, w nic. Nie identyfiku-

j  si  z hiszpa sk  flag  ani z adn  inn  tego typu rzecz . Mi o  i pokój na wiecie 

s  wszystkim” (wywiad 3, Hiszpan w Londynie). 

 

Podsumowuj c, próbowali my przeanalizowa  wywiady migrantów, 

u ywaj c podstaw teoretycznych zaproponowanych przez Berry’ego (1990; 

1997). Zebrane dane wykazuj  przewag  strategii integracji, co mo e by  po-

wi zane z subiektywnym odczuciem wy szego poziomu ycia migrantów. 

Strategia separacji wydaje si  natomiast powi zana z subiektywnym od-

czuciem ni szego poziomu ycia migrantów i brakiem zadowolenia z rze-

czywisto ci, w której yj . Strategia marginalizacji mo e si  odnosi  do wizji 

wiata, w którym nie istniej  pa stwa, kultura narodowa i to samo , istnie-

j  natomiast wspólne warto ci – ponad wszelkimi granicami. 

Istotny jest fakt, e w grupie badanych nie pojawi y si  osoby, które wy-

korzysta yby strategi  asymilacji. Mog o tak si  sta  na przyk ad dlatego, i  

nasi rozmówcy przebywali poza granicami swojego rodzinnego kraju sto-

sunkowo krótko i nie mieli czasu na asymilacj . Mo liwe równie , e osoby 
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zasymilowane nie postrzegaj  siebie jako „imigrantów sk d ”, lecz uznaj  

si  np. za „londy czyków” lub nawet „Brytyjczyków” czy „Anglików”.  

W takim przypadku po prostu nie wzi y one udzia u w naszym badaniu, 

które skierowane by o do m odych imigrantów. 

 

  

2. PERSPEKTYWA SOCJOLOGICZNA 
  
Istnienie grupy migrantów, do której si  odnosimy, jest rezultatem po-

wstania Unii Europejskiej, za czym stoj  idee kosmopolityzmu (Habermas 

1998). Jednocze nie jednak opisywani tu migranci s  budowniczymi zjedno-

czonej Europy, to oni bowiem okre laj  w znacznej mierze wspó czesny cha-

rakter europejskiego projektu.   

Mowa tu o tak zwanym „pokoleniu Erasmus” (Bettin Lattes, Bontempi 

2011), które na pocz tku mog o korzysta  z nieograniczonych praw obywa-

telskich i swobodnej mobilno ci europejskiej, a które dzi  ma swój udzia   

w pewnego rodzaju „zawieszonej migracji”, w której postrzeganie siebie 

jako „obywateli Europy” jest jeszcze niepe ne, natomiast to samo  lokalna, 

regionalna i narodowa, tymczasowo porzucona na korzy  nowego „bycia 

Europejczykiem”, czasami pojawia si  w czasie emigracji. Wielk  rol  ode-

gra a w tym procesie tak e wci  rosn ca popularno  nowych rodków 

komunikacji, które wspomog y popularyzacj  silnych cech ponadnarodo-

wych. Nie spowodowa o to os abienia poczucia przynale no ci do poszcze-

gólnych wspólnot, ale przyczyni o si  do rozpowszechnienia wizerunku sie-

bie jako mieszka ca du ej europejskiej metropolii. 

Docelowa grupa badanych w du ej cz ci odpowiada modelowi migran-

ta ponadnarodowego, który, tak jak opisa  to Schiller (1994), znajduje si  

jednocze nie zarówno w rodowisku emigracji, jak i imigracji, zawieszony 

pomi dzy dwiema (lub wi cej) przestrzeniami komunikacyjnymi i symbo-

licznymi, które s  bezustannie aktywne. Wi kszo  respondentów deklaruje, 

e czyta w Internecie pras  codzienn  swojego kraju, regularnie korzysta  

z programu Skype lub innych komunikatorów internetowych, które zapew-

niaj  mo liwo  sta ego kontaktu ze wiatem emocjonalnym i uczuciowym 

miejsca pochodzenia, i ostatecznie wi kszo  z nich okre la si  „Polakiem  

w Wiedniu” lub „S owakiem w Europie”. 

O ile opisany powy ej model mo na by zastosowa  do wi kszo ci 

wspó czesnych migrantów, o tyle niektóre jego elementy mo emy zauwa y  

równie  w przypadku opisywanej grupy badanych, z o onej g ównie  

z m odzie y zainspirowanej najbardziej kosmopolitycznymi pa stwami Eu-

ropy i mi dzynarodowymi mo liwo ciami, jakie mog  w nich odnale . By  
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mo e nie powinni my mówi  w tym przypadku o „ucieczce” przed za-

mkni ciem w strukturze ograniczonej kulturowo, o jednolitej tradycji, fak-

tem jest jednak, e ci m odzi migranci d  do urzeczywistnienia nie do 

ko ca sprecyzowanej wizji poszerzania horyzontów. Mia oby si  to rozegra  

na arenie europejskiej, a nie narodowej czy miejskiej. Dzi ki temu mo liwe 

sta oby si  prze ycie czego  pomi dzy tym, co Edward Shils definiowa  jako 

„ch  bycia nowoczesnym”, a tym, co Mazzini nazywa  „potrzeb  istnienia  

i posiadania imienia” (Serra 2011). 

Osoby, o których mowa w niniejszym badaniu, mo na równie  przypi-

sa  do kategorii „wspó czesnych”, przedstawionej przez filozofa i socjologa 

Alfreda Schütza (1962). Wed ug niego tym terminem nale a oby okre li  

ogó  osób, które „funkcjonuj  w tym samym czasie, ale nie w tej samej prze-

strzeni, yj  (mniej wi cej) w tym samym okresie historycznym i maj  ze 

sob  kontakt, cz sto przelotny, ale nie spotykaj  si ” (Schütz 1962). 
 

„Na pocz tku, gdy si  tu przenios am, podoba o mi si  ycie tutaj i nie kontaktowa-

am si  z moimi przyjació mi tak cz sto, jak czyni  to teraz. […] My l , e ka dy,  

z kim rozmawiam, czuje si  troch  samotny i odczuwa prawdziw  t sknot  za do-

mem. Wi c najlepiej jest wtedy, gdy wskakuj  do samolotu i jestem z powrotem” 

(wywiad 1, Polka w Londynie). 

 

Wydaje si , e tym, czego w tej nowej rzeczywisto ci cz sto brakuje, jest 

proces emocjonalnego „przyw aszczenia” mi dzynarodowej przestrzeni, któ-

r  oferuj  miasta b d ce celem migracji m odych ludzi. Naturaln  konse-

kwencj  tej sytuacji jest powszechne poczucie zagubienia, stoj ce w pewnym 

sensie w opozycji do uniwersalistycznych przes anek, jakie przekona y m o-

dych do budowania swojej przysz o ci w innym miejscu, które wcze niej nie 

by o postrzegane jako „gdziekolwiek”, ale jako integralna cz  powi kszo-

nej wspólnoty. 

Pewnego klucza u atwiaj cego zrozumienie fenomenu nie-przyw asz-

czenia, dotykaj cego m odych migrantów w g ównych metropoliach Europy 

Zachodniej, mo na doszuka  si , obserwuj c mi dzynarodowy rynek pracy, 

do którego do czaj  absolwenci-imigranci. 

Warto tutaj przypomnie , e zjawisko migracji, nie tylko w niedale- 

kiej przesz o ci, ale te  obecnie, charakteryzuje si  cz sto do  jednolit  

struktur , której dane elementy s  uszeregowane wed ug zasad kategoryzacji 

poszczególnych to samo ci. Bardzo atwo mo e to doprowadzi  do etnicy-

zacji niektórych kategorii zawodowych. Wystarczy w tym miejscu wspom-

nie  o filipi skich pomocach domowych we W oszech lub o „polskim  

hydrauliku”.  
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G ównym skutkiem takiej kategoryzacji jest postrzeganie siebie jako 

cz onka danej grupy i przypisywanie jej jakiego  znaczenia. W przypadku 

opisywanej przez nas grupy taka zale no  pomi dzy to samo ci  etniczn   

i to samo ci  zawodow  nie wyst puje, a wiele miejsc pracy, w których  

zostaj  zatrudnieni migranci, zyskuje charakter coraz bardziej mi dzynaro-

dowy. 

Organizacje pozarz dowe, wielkie firmy wielonarodowe, instytucje eu-

ropejskie i niektóre centra edukacji stanowi  konkretne przyk ady miejsc,  

w których masowo zatrudniaj  si  m odzi cudzoziemcy, pochodz cy g ów-

nie z ró nych pa stw europejskich, cz sto zapoznani ju  z ide  kosmopoli-

tyzmu dzi ki wcze niejszym do wiadczeniom, takim jak na przyk ad studia 

zagraniczne. Co za tym idzie, pozycja „cudzoziemca” nagle przestaje istnie , 

zostaje zast piona poczuciem normalno ci i naturalno ci w stosunku do 

rodowiska, w którym funkcjonuj  osoby o podobnych do wiadczeniach, 

mo liwo ciach i pogl dach. 
 

„Dla mnie, w Europie, nigdy nie czu em, e… Tak, jest mnóstwo ró nic pomi dzy 

moim krajem a wieloma krajami w Europie, w których by em, ale czu em, e system 

jest mniej lub bardziej podobny u nas. Mo e j zyk si  zmienia, ale ludzie my l  mniej 

wi cej to samo. Tak wi c nigdy nie czu em si  nieswój, nigdy nie t skni em za do-

mem. Cho  prawd  jest, e gdy by em w Rosji lub na Ukrainie, z powodu tych ró nic 

w mentalno ci, to tak, czasem czu em si  troch  nie na swoim miejscu, nie na w a-

ciwym miejscu, jakbym powinien mieszka  gdzie indziej, poniewa  to nie jest mój 

sposób my lenia. Wi c czu em si , jakbym by  w niew a ciwym miejscu. Ale w Eu-

ropie nie czu em takich zmian” (wywiad 4, Francuz w Wiedniu). 

 

„Chyba czuj  si  bardziej Niemcem ni  Europejczykiem, poniewa  s dz , e trudno 

jest zidentyfikowa  Europ  jako ca o . Mog  cieszy  si  z tego, e podró owanie nie 

jest ju  tak trudne […], ale my l , e Europa jako unia polityczna ma obecnie ca e 

mnóstwo problemów. Nie uznaj  Europy za ca o , ale ciesz  si  z jej dobrodziejstw. 

Na przyk ad z bezpiecze stwa: nigdy nie pozna em wojny, poniewa  pomi dzy kra-

jami panuj  dobre relacje” (wywiad 5, Niemiec w Londynie). 

 

Mowa tu o odczuciu, które niejako zaprzecza traktowaniu migracji jako 

traumatycznego prze ycia, do wiadczenia, które dot d – poprzez zmian  

po o enia geograficznego, pozycji  spo ecznej, a tak e zmian  pracy – mog o 

wp yn  na sposób postrzegania wiata. Konsekwencj  uznawania siebie za 

migranta w zaledwie niewielkim stopniu jest to, e w procesie migracji nie 

tylko traci si  dom, ale tak e poczucie jego braku. Kosmopolityczny wymiar 

miast wybieranych przez migruj c  m odzie , w po czeniu z procesem 

kszta cenia i dorastania m odzie y europejskiej w duchu ci g ej mobilno ci, 
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zapewnia m odym poczucie przynale no ci do wi kszej wspólnoty i u atwia 

rozpoznawanie siebie jako jej cz ci. 

Do wiadczenia m odych absolwentów, przemieszczaj cych si  z ró -

nych regionów Europy w kierunku g ównych miast kontynentu, sugeruj , 

e mamy do czynienia z nieuko czonym jeszcze podzia em wspólnej prze-

strzeni, który wci  si  rozwija. Wi kszo ci m odych migrantów Europy 

mi dzynarodowe do wiadczenia w Londynie czy Wiedniu przypominaj  te, 

które James Clifford (1994) zdefiniowa  jako „wspólny dom z dala od do-

mu”, a wi c jako mo liw  do poznania i ju  poznan  przestrze  wspóln , 

która mo e jednak wywo a  poczucie odleg o ci i obco ci. 
 
 

3. REFLEKSJE PODSUMOWUJ CE 
 

Jak dowiedziono, z analizy wywiadów wy ania si  wyra nie problem 

natury politycznej, powi zany z przynale no ci  narodow  obywateli Eu-

ropy migruj cych wewn trz kontynentu europejskiego.  

W przesz o ci pa stwa wielonarodowe, poza nielicznymi wyj tkami, 

ulega y silnym naciskom i nierzadko dochodzi o w nich do roz amów. Wy-

starczy przywo a  rozpad Imperium Habsburgów, Imperium Osma skiego, 

a tak e bardziej wspó cze nie – Jugos awii, Zwi zku Radzieckiego lub Cze-

chos owacji. Poza tym, pomimo nielicznych dobrych przyk adów, do jakich 

nale y Szwajcaria, równie  Belgia i Kanada, cierpi  one z tego samego po-

wodu: konfliktów pomi dzy ró nymi narodowo ciami wspó zamieszkuj -

cymi jedno pa stwo.   

Zjawisko, które niew tpliwie narodzi o si  w epoce modernizmu – 

„wspólnoty wyobra one” (Anderson 1983) – da o pocz tek fenomenowi na-

cjonalizmu (Gellner 1983), który sta  si  g ównym narz dziem legitymizacji 

politycznej. Kraje Europy przyj y bez zastrze e  proces tworzenia si  naro-

dowych wspólnot wyobra onych, których nast pstwem po II wojnie wia-

towej jest eksperyment europejski. Wyobra ona Europa, nawet w swojej  

postaci federalnej, niekoniecznie zak ada istnienie Europejczyka. W rzeczy-

wisto ci Europa jest kolebk  ró nych spo eczno ci, j zyków, kultur, które 

bardzo trudno by oby wykorzeni  na korzy  jednej (zwierzchniej) kultury 

ogólnoeuropejskiej, o ile w ogóle istnieje taka mo liwo  i taka potrzeba, aby 

realizowa  ten projekt. Unia Europejska jeszcze na pocz tku XXI wieku by a  

w pewnym sensie zak adnikiem narodowych opinii publicznych – wystar-

czy poczyta  gazety z ró nych krajów europejskich, aby zda  sobie z tego 

spraw . Wielka Brytania zastanawia si , czy nie odst pi  od Unii, po udnie 

Europy skar y si  na zbytnie wymagania finansowe na o one przez Bruksel  
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i ma nadziej  na wi ksz  elastyczno  w kwestii d ugu publicznego. Niemcy 

natomiast kontynuuj  dotychczasow  lini  dzia ania, aby zapewni  sobie 

wi ksz  stabilizacj . Jakby tego nie by o dosy , Katalonia i Szkocja d  do 

uzyskania niepodleg o ci. Ci ki kryzys spo eczny i ekonomiczny stanowi -

cy prawdziwy w ze  gordyjski pog bi  starcia pomi dzy pa stwami Euro-

py i podda  w w tpliwo  trwa o  projektu europejskiego. Czy powraca 

widmo nacjonalizmu? 

M odzi Europejczycy, zainspirowani duchem otwarto ci i kosmopolity-

zmu, po przeprowadzce z ró nych pa stw Unii Europejskiej do g ównych 

metropolii Europy Zachodniej, w zdecydowanej wi kszo ci przypadków 

docenili istot  swojej przynale no ci narodowej. Trudno ci j zykowe i kul-

turowe wywo a y w respondentach silniejsze poczucie przynale no ci do 

spo eczno ci, z której si  wywodz . 

Osoby poddane badaniu nie odrzucaj  swojej to samo ci europejskiej, 

traktowanej jako pewna warto , jednak w prawie wszystkich przypadkach 

przynale no  narodowa przewa a nad europejsk . Cho  Unia Europejska 

zapewni a Europejczykom swobod  poruszania si , pokój, a tak e wy szy 

standard ycia, to wi kszo  osób bior cych udzia  w badaniu uznaje jed-

nak, e bardziej korzystnym dla nich rozwi zaniem, zarówno pod wzgl -

dem kulturowym, symbolicznym, jak i uczuciowym, jest powrót do swojej 

ziemi ojczystej. 

Nale y podkre li , i  dane z wywiadów przeprowadzonych w Londynie 

i Wiedniu, przekrojowo przedstawione w niniejszej pracy, zosta y ca kowi-

cie potwierdzone przez wywiady przeprowadzone w Domodossoli z koor-

dynatorami projektu europejskiego „Re-Turn”. Najistotniejsze z nich to: 

wzmo one poczucie to samo ci etnicznej i narodowej migrantów, a tak e 

przewaga warto ci to samo ci narodowej nad europejsk . 

Pomimo znacz cych wysi ków Unii Europejskiej w zakresie rozpo-

wszechnienia ponadnarodowego poczucia przynale no ci – przyk adem 

mo e tu by  projekt Erasmus – wyobra ona wspólnota europejska pozostaje 

jednak wci  w trakcie tworzenia. Liczne problemy, które napotykaj  na 

swojej drodze m odzi migranci, sprowadzaj  si  do poczucia odrzucenia, 

odmienno ci, a przede wszystkim marginalizacji w spo ecze stwie, w któ-

rym tymczasowo yj . W a nie proces marginalizacji mniejszo ci etnicznych 

jest jednym z elementów zapowiadaj cych nadej cie nowego nacjonalizmu, 

jak wykazuje Gellner (1983). Ponadto poczucie przynale no ci do wspólnej 

to samo ci europejskiej w wielu przypadkach pojawia si  tylko w momen-

cie kontaktu z osobami spoza Europy. Co ciekawe, w kilku wypowiedziach 

Ukraina i Rosja zosta y uznane za rzeczywisto  kulturow  odr bn  od  

Europy. 
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Przeprowadzone wywiady nie umo liwiaj  wysnucia wyczerpuj cych 

wniosków, na wietlaj  jednak i poddaj  pod dyskusj  rzeczywist  rozbie -

no  pomi dzy procesem integracji ekonomicznej i finansowej Europy a efek-

tywn  integracj  kulturow  pomi dzy narodami. 

 

T umaczenie z j zyka w oskiego   

Monika Czerniak 
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